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Dopisi. 
Iz do l jnega S t a j a r j a 10. pros. / — ,?Tagespošta" 

je v 308. lanskega leta pisala, da je 43 sosesk okoli Ma
ribora prošnjo ponovilo, naj se nemščina v šole in kance-
Jije (zakaj tudi ne v c e r k v e ? ) vpelja. Al takim prošnikom 
se ni čuditi, da svoj materinski jezik zametujejo, zakaj ako 
Slovenec ne zna drugače govoriti, kakor da pravi: ,.je ko
bilo pri cavni pripintal", in ne ve, da se drugod bolj čisto 
kakor okoli Maribora govori, on naj se po vsi pravici svoje 
slovenščine sramuje, in naj se kterega koli druzega jezika 
uči. Slovenščini pa odpad takih rojakov hasne, ker se ljulka 
trebi iz pšenice. 

Iz G o r i c e 12. pros. (Varujte se zvitih farizejev!) 
Gotova resnica je in list „Ost und Wes |w je tudi priobčil, 
d a j e nek učitelj na tukajšni realki skoval peticijo, po 
kteri slovenski (ne laški) učenci na ondotni šoli srčno 
hrepenijo, naj bi se jim kršanski nauk razlagal ne v do
mačem slovenskem jeziku, ampak v nemškem, in to v p o 
zi ah n je n je u m a in s r c a ! Kaj si pač o tem mislile 
„Novice t t, ki ste že do zobca prepričale, kako potrebno je 
kršanski katoliški nauk v maternem jeziku učiti? Mi si mi* 

slimo in prepričani smo »koz in skoz, da omenjeni osnovae 
peticije je vse to zoper svojo lastno vest in prepričanje,, 
tedaj prav po hinavsko storil. Zakaj pa? bo on najbolje 
vedil. 

v 

Iz T o m i u s k e g a 6. prosenca. Zelje, ki ste nam jih 
drage „Novicou za novo leto priobčile, ste tudi nam iz: 
srca vzele. VTaše misli so tudi naše misli, in rekli bi — 
misli celega našega naroda. Tudi pri nas se ljubezen do
moljubja očividno zbuja. Iz naših krajev se jih je letos-
obilno na slovenske časnike naročil >. Pa kako da bi človek 
teh ljubeznjivih listov z veseljem ne čital, ker tolikokrat 
misli svojega srca v njih popisane najde! Radi bi že vedilir 
kakšen bo odgovor na Crnetovo vprašanje, kterega že taka 
dolgo pričakujemo. Nadjamo se pa, da kolikor dalje se nam 
odgovor odlaša, toliko bolje se nam bode odgovorilo. Gotovo 
bi se bilo tudi na Tomanovo vprašanje drugače odgovorilo, 
ako bi se bil odgovor nekoliko zakasnil. Al kaj hočemo, 
še Mojzesu ni na prvi mah voda iz skale privrela. Stanovitni 
ostanimo! Pričakovati moramo tudi, da se zanaprej pri po-
stavodaji ne bo gledalo več na to , ali je narod velik ali 
majhen, in ali je že poslednjo stopnjo omike nastopil, ali 
je pa še le na poti omike; temveč, da se bodo pravice, ki 
so vsakemu narodu od Boga dane in od cesarja priznane 
in potrjene, v s e m z e n a ko m e r o m e r i l e. Takrat se 
ne bo mogel nobeden pritožiti, ne da je preveč , ne da je 
premalo prejel. Le takrat bodo želje vseh src dopolnjene. 
Da bi to bilo le skorej! Bratje Slovenci! stanovitnost, srč
nost, delavnost in bratovska sloga nam zamore v malo letih 
to nadomestiti, kar se je v stoletjih zamudilo brez naše 
krivde. Bog nam daj tudi letos v ta namen mnogo iskrenih 
delovcov, in blagoslov od zgorej! Domoljub. 

Iz Tomi i ia 8. pros. — Naša „mnogozaslužena pri-
jatlica Triestcrca" zna tako izvrstno slovenske spise pre
stavljati, da naredi iz najlepše resnice najgršo laž. Tega 
nas je prepričal njeni list od 21. decembra, v kterem svojim 
bravcom prigovarja, da je gosp. vradnika T. nasvet 1. de
cembra p. m. v zboru kazininih družbenikov na močen opor 
zadel, ker je hotel sedanjo kazino v čitavnico preobrniti,, 
in „Presse", „Ostd. Post*4 in ,,Triest. Ztg." z drugimi Slo-
vencom prijaznišimi časniki nadomestiti, da je tedaj vse pri 
starem ostalo, in da je iz tega vzroka iz kazine odstopil. 
— O tem čvekanji opomnimo ^Triesterco", da bi bila imela 
pri eitanji tega dopisa krmižlje iz oči obrisati in si ga bliže 
k nosu pristaviti, pa bi bila vidita, da, kjer je govor od 
omenjenega gospoda, ni rečeno, da bi bil hotel nemške čas
nike odpraviti in kazino v čitavnico preobrniti; zakaj 1. 
decembra ga še d o m a ni b i l o , tedaj ni mogel pri tistem 
zboru ne ene ne druge reči nasvetovati. Al pustimo j o ; naj 
klepeta, kakor se ji ljubi, saj dolgo že tako ne bo. — H 
koncu še radostni naznanimo svojim dragim bravcom, da 
tudi pri nas se napravlja ??narodna čitavnivaa. V kratkem 
se bojo poslale pravila deželnemu poglavarstvu v Trst za 
odobrenje. O tem pa drugikrat kaj več. Z Bogom! 

Iz Nabrež ine na K r a s u 27. dec. M-č. — Postaja 
železnice je bila tukaj dozdanjim potrebam pretesna, zato 
se zdaj silno hitro širi, daljša in bolj prostorna napravlja. 
Tudi poslopja je bilo premalo , tako da so bili še vradniki 
železnice v veliki stiski zastran stanovališč; zdaj se pa 
novo poslopje zida, v kterem bodo tudi 3 sobe za cesarsko 
dvorano zmiraj pripravljene stale, zavolj prestopa iz nemških 
vlakov v laške, ali pa nasprotno. — Družba železnice je 
poleg Nabiežine na razpotji proti Laškemu še eno novo 
postajo napravila „Bivio di Dumo", in na tej postaji ob 
9. uri in 59 m. zjutraj, in ob 4. uri in 36 m. zvečer po
staja vlak Nr. 9 in 10 , ki med Vidmom in Trstom vozari. 
— Po prizadevi našega marljivega župana gosp. T. G. se 
je tukaj lepa in prostorna šola sozidala , in tudi na srenj-
skih pašnikih veliko drevja zasadilo , kar je očitno hvale 
vredno. — Sliši se tudi , da bo županstvo omislilo novo 
cerkveno zvonenje, ki je prav potrebno. Bog daj srečo! — 



Letina je bila pri nas zavolj velike suše le srednja , vina 
nismo veliko pridelali, pa kar ga je, je prav dobra kapljica ; 
oljka je malo rodila, repe in zelja pa je bilo obilno. 

Iz Ljubljane. * ) 12. prosinec bode z zlatimi pismen-
kami zapisan ostal v pratiki letošnjega leta. Našemu vod
niku na polju slovenskega razvitka, dr. Janez Bleisweis-u, 
izročilo je 12 poslancov od štajarskih Slovencov krasno sre
brno majolko v živo znamenje, da imajo tudi oni enake 
občutke do njega kot Kranjci, izvolivši ga lansko spomlad 
na treh krajih za svojega zastopnika v deželni zbor. 

Rečenega dne ob poldne zbere so, na čelu mestni 
župan in predsednik čitavnice, gosp. Ambrož, mnogo do
moljubnih mestjanov na kolodvoru, tudi visokocenjeni naš 
gosp. dr. Toman je prišel iz daljnega Gorenskega, da do
čakajo s kočijami omenjene gospode, ki so prišli po želez
nici od staja rs ke strani. Veljavni možaki duhovnega in svet
nega stanu bili so z radostipolnim srconi sprejeti in v go-
stivnico nk slonuu odpeljani. 

Ob treh popoldne zbere se množica prijatlov v stano-
vališču doktorje veni, kjer mu od gospodov poslancov kot 
govornik izvoljeni in slovenskemu svetu slavnoznani pisatelj 
iti rodoljub, sedaj fajmošter St. Jurski, gosp. Davorin Ter-
stenjak. z izvrstnim govorom izroči lepo majolko, polno, 
kakor je rekel, najvročeje ljubezni štajarskih Slovencov. 
Govor je tako važen, da tukaj javno v imenu vseh prijatlov 
doktorjevih prosim — in znam, da vsakemu govorim iz 
srca — naj se prihodnji list „]Vovic^ na toliko raztegne, 
da se vidi . s kakšnimi besedami in s kakim namenom je 
bila izročena ta posoda že starega slovenskega pomena na 
Stajarskem. 

Gospod dr. Bleivveis , do solz ginjen in sem ter tje s 
trepetajočim glasom pa vendar z navadno svojo krepko be
sedo odvrne, da mu bo ta dan zmiraj ter zmiraj ostal v 
najlepšem spominu, kar jih je do sadaj že doživel; za tem 
ob kratkem opisavši dvajsetletno svoje delovanje omeni, kako 
je Jeta 184 3, ko je začel vredovati „Noviceu, kot prva be
seda , davajoča mu pogum na trnovi poti narodni, prišla 
ravno od š t a j a r s k e strani od nepozabljivega domoljuba 
A. Kremplja, ki že davno spava v hladni zemlji, in kako 
se zmirom ginjenega srca spominja tega dokaza, da so ga 
*Stajarci popolnoma razumeli. Našteval je nadalje krepko 
podporo, ki mu je dohajala in mu dohaja še dandanašnji iz 
vseh slovenskih okrajin, s ktero edino le je mogoče bilo sto
riti kolikor se je storilo. Po vsem tem izreče presrčno svojo 
zahvalo ter prosi gospode poslance, naj povejo štajarskim 
bratom, da mu bo premila majolika v mnozih grenkih tre
nutkih tolažljivo krepčilo in spomin , da ne opeša v svojem 
začetju; tako on razumeva premili ta dar. — Potem ves 
ginjenega srca vsakemu od poslancov da poljub, ter prosi, 
naj ga širijo med svojimi in njegovimi prijatli ob Savi in 
•Savinji, Dravi in Muri. 

Za tem vodja poslancov gosp. Terstenjak bere z več
kratnimi živioklici ustavljano pesmico, ki jo je v znamenje 
globoke svoje nadušenosti napisal prost mlinar pri Celju, 
pošteni in premožni Anton Grabič, ter prosil, naj se izroči 
dr. BIeiweis-u. Je li tedaj res, kar naši protivniki trobijo, 
<la narodno zavest ima le mala pešica slovenskih prena-
petnežev? 

Komaj pa je bila presrčna ta pesmica prebrana, pride 

*) Naj mi , častiti bravci . ne zamerijo, da so „Novice" sprejele 
v »voj današnji list popis slovesnosti, ki je m e n e zadevala in 
mi hvalo dala. ktere n i s e m z a s l u ž i l . Bolj kot vsak drug 
čutim nespodobnost tega slavopisa; al prosim vsakega, ki do-
brovoljno misli, naj mi pove: ali bi smele „Novice" ignorirati 
b l a g o s r c e n a š i h š t a j a r s k i h b r a t o v ? ali bi bile smele 
le z malo vrsticami odpraviti to 1 i k o p r i j a z n i p r i h o d n a š i h 
Ij ubi j e n i h s o s e d o v v L j u b l j a n o ? Kdor zavoljo tega spisa 
in govorov, ki jih ima po mnogostranski želji še prinesti pr i 
hodnji list, kamen zgrabi zoper mene, naj mi verjame, da še 
nikoli tako živo kakor danes nisem čutil potrebe še kakega 
druzcga, saj tedenskega narodnega lista. Vrednik. 

po telegrafu pozdrav od mariborskih rodoljubov, ki je iz-
budil novo veselje. 

Pri gostiji, ki so jo s krajnsko zeleniko vred slavile 
tudi iz Stajarskega poslane žlahne vina, bilo je toliko toliko 
zdravic veselih, da nam jih ni mogoče vseh omeniti; napi-
valo se je v krajših ali daljin govorih pričujočim in nepri-
čujnčim; naj tedaj, da ne izpustim proti svoji volji nobene, 
omenim le eno zdravico humoristično, ki jo je gospod župan 
Ambrož napil bratom Štajarcom tako: ^Prvikrat so danes 
štajarski Slovenci prišli v Ljubljano potrdit, kako visoko 
cenijo omiko slovensko , ker so mnogo zasluženemu brani-
telju prijazni dar v spominek prinesli. Da so oni , ne pa 
kranjski Slovenci to storili, se skoraj Kranjcom enmalo pod 
nos kadi. Al tolaži naj nas premišljevanje, da vsak zvon 
na daljavo bolj doni — pod turnom pa le bobni. Tlačijo 
nas tukaj še goste megle ljubljanskega močirja in druge 
težave, da glas doma se le vtopi. Kakor se pa zdaj mo-
čirje osuša , tako bo tudi meglu zginila, in zvon bo tudi 
doma veljaven glas dobil. Posebno Vam, ljubi prijatel, srčno 
privošim, to slovesnost zato, da bi cvetlice štajarske zemlje 
lajšale trnovo pot, ktera se Vam doma mnogokrat na-
pravlja, in zavoljo tega gre srčen pozdrav in živa hvala 
dragim Stajercom!" 

Prav zidane volje smo zapustili dom Bleivveisov. 
Naj popišem sedaj še ob kratkem majoliko, ki je krasno 

delo ljubljanskega mojstra Sreinerja. Iz kepe srebra umetno 
skovana predstavlja od znotraj pozlačeno pitno posodo naših 
očetov Slovencov, okoli ktere se ovija lično izdelana vinska 
tertica; pod ročkom je napis iz stare narodne pesmi: „Le 
primi jo za roče, naj teče, dokler hoče!' Okoli podnožka 
se ovija lavorov venec; spodej na stalu pa se bere napis: 
„Dr. Janezu lileivveisu v priznanje zaslug za slovenski 
narod hvaležni štajarski Slovenci leta 186t.a 

Na večer krasnega tega dne slavila je goste narodna 
čitavnica s 3. svojo besedo. V veliki dvorani bil je naprav
ljen v narodnih bojah transparent s napisom: ,,Slava našim 
bratom Štajarcom!4 Gosp. predsednik Ambrož začevši be
sedo v kratkem pa krepkem govoru mnogobrojnemu občin
stvu nazočnemu ^danes je bila dvorana že premajhna) raz
odene veselje tega dne , ter pravi , da gospod Bleivveis iz 
pohlevnosti ni hotel , da se ta slovesnost opravlja tukaj v 
čitavnici pri besedi, ampak v njegovem stanovališču. Pa 
čeravno je po takem ta veselica odmaknjena delovanju či-
tavnice, vendar je to družtvo tudi dolžno, da svojo zahval-
nost izreče poslancom štajarskim, ker so prišli izkazat iskreno 
ljubezen Stajarcov do moža našega kroga, moža visokih za
slug o narodni naši omiki. Ko je končal govor svoj na slavo 
Štajarcom, so grmeli po dvorani živili-klici, ki jih je umerila 
še Je potem sledeča ,5besedaa. — V prvem koru za to pri
ložnost napisanem in zloženem od gosp. Vilharja pozdravijo 
se štajarski gosti; za tem ste se peli lepe dve pesmi Ned-
vedove za tenor; dalje na občo željo ponovljena in spet z 
veliko radostjo sprejeta kratkočasnica ^parlament o slo
venskem govoru"; dalje krasni K. Mašekov četveropev 
„Strunam"; na koncu slišali smo kot cvet te besede krasni 
potpouri , ki ga je gosp. Nedved z umetno roko zložil iz 
slovanskih pesem. Da je petje vse z veliko točnostjo izpe
ljano bilo, pokazali so slušavci s tem , da so vse pesmi 
dvakrat želeli slišati in da so ob koncu gosp. Nedveda po
hvalno pozvali. 

Med plesom, ki je na to sledil, olepšanim z tolikimi 
lepoticami, narodno okinčanimi, imeli so še Stajarci tudi v 
gostivnici slonovi priložnost, da se soznanijo z duhom, ki 
veje sedaj med tukajšnimi domorodci. 

Nam pa, ki pišemo te vrstice, ni lepšega odgovora na 
gnjusobno natolcevanje, na grde one laži, kar jih neki pla
čani protivniki in neki lažljivci o tem možu sipljejo po svetu. 
Ko se je, peljaje poslušat slovanski parlament svojega starčka 
očeta v dvorano, prikazal zbrani množici, so ga sprejeli na-
dušeni živio-klici od vseh strani. Iu tako naj Ti skozi 20 
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let toliko izkušenemu domorodcu ta dan bo spomin, da ve 
hvaležne srca ne dajo odvrniti po nobenem protinstvu. 

Naj h koncu pristavimo le še to, da imenik štajarskih 
rodoljubov, ki so napraviti dali ono lepo majoliko , kaže 
imena častitljivih duhovnov, višjih in nižjih, veljavnih me-
stjanov in teržanov , pridnih kmetovavcov in obrtnikov in 
več uglednih oseb iz inteligencije, v ktere se noben strupen 
zob vtikati ne more. Ivan Macun. 

Iz Ljubl jane . Konec tega mesca bo c. kr. deželna 
vlada izročila deželnemu odboru gospodarstvo tukajšne b o l 
n i š n i c e in kar je ž njo sklenjenih d r u ž i h n a p r a v , pa 
tudi gospodarstvo p r i s i l n e d e l a v n i c e ljubljanske. 

— V četertek bo v 5. uri popoldne v dvorani mest
nega magistrata v našem listu že večkrat omenjeni slovesni 
zbor tukajšne pravoznanske družbe v spomin vpeljave ob
čnega deržavljanskega zakonika (občnih državljanskih po
stavnih bukev) v Avstrii. Ko bo gosp. p r e d s e d n i k začel 
zbor z ogovorom, bo današnji slovesnosti primeru govor imel 
v nemškem jeziku c. k. rudarski komisar gosp. vitez Vil. 
F r i t s c h , za njim pa gosp. dr. Lovi o To man v sloven
skem jeziku pod naslovom: „ G o v o r v c i v i l n e m p r a v u " , 
naposled pa bo podpredsednik, c. k. deželne sodnije sveto-
vavec žl. gosp. Edvard S t ra h 1, govoril o k o m p en za ci i. 
Program ta je toliko bolj mikaven , ker se bomo v tem 
zboru očitno prepričali, da tudi naš slovenski jezik je kakor 
nemški pripraven za učene razprave. 
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